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Itä-Baltia? 
Yhden käsitteen arkeologisesta merkityshistoriasta 

Itä-Baltian vakiintuminen suomalaisen arkeologian 
peruskäsitteistöön 

Vuosikymmeniä suomalaisen arkeologian vakiintuneisiin käsitteisiin kuului "Itä-
Baltia".1 Siihen on suhtauduttu itsestäänselvyytenä sen suuremmin pohtimatta käsitteen 
taustaa tai mahdollisia merkityksen muutoksia. Milloin suomalaiset arkeologit alkoivat 
käyttää Itä-Baltian käsitettä, mistä he sen saivat ja mitä se on eri tutkijoille eri aikoina 
merkinnyt? Onko käsite tunnettu muissa Itämeren-maissa? Yritän seuraavassa hahmo-
tella joitakin kehityskulkuja, koska käsitteen merkityshistorian tunteminen voi toisinaan 
suorastaan vaikuttaa eri aikoina kirjoitetun arkeologisen tutkimuskirjallisuuden ymmär-
tämiseen ja tulkintaan. 

Suomalaisten arkeologien mielikuvissa Itä-Baltian käsite ruumiillistuu erityisesti 
professori Ella Kivikoskeen. Hänen tuotannossaan nimitys esiintyykin alusta loppuun 
saakka lähes poikkeuksettomana, julkaisukielestä riippumatta. Suomen esihistoriassa 
(1961) hän on tosin kerran käyttänyt nimitystä Baltia.2 Suomen eteläpuolisilla naapu-
rialueilla oli Kivikosken tuotannossa keskeinen osa Suomen suomalaisasutuksen läh-
töseutuna, jota hän kertaalleen nimitti jopa Suomen emämaaksi.3 Kivikosken kanssa 
samaa sukupolvea edustanut Helmer Salmo (ent. Salonen) kirjoitti vielä 1930-luvulla 
Baltian maista ja vasta myöhemmin pelkästään Itä-Baltiasta. Itä-Baltia oli kyllä hänellä-
kin esiintynyt jo vuonna 1929.4 

Kivikosken ja yleisemminkin hänen sukupolvensa ja seuraajiensa kielenkäytössä Itä-
Baltia merkitsi nykyisten Viron, Latvian ja Liettuan muodostamaa aluetta. Aluekäsittee-
nä sekä Itä-Baltia että Baltia rajautuivatja vakiintuivat l 930-luvulta alkaen nimenomaan 
näin, eikä merkitystä enää pidetty tarpeellisena määritellä. Rajat jäivät kuitenkin usein 
epäselviksi .5 

Ru Ostbaltikum, Östbaltikum, sa Ostbaltikum, en East Baltic, Eastern Baltic, vi lda-Baltikum, lda-Ba ltimaad, Ja 
Austrumbaltij a, ve BocTO'JHa~ np116anrnKa. 

2 Ki vikoski 1937, 46; Ki vikoski 1939, 45- 50 ym.; Ki vikoski 1941 , 40; Ki vikoski 1942, 17; Ki vikoski 1945, 142 ym.; 
Kivikoski 1955, 63 ym.; Ki vikoski 1961 , 29, 132 ym. ; Ki vikoski 1968, 104-105. 

3 Laajemmin Salminen 2009, 11 - 12. 
4 Salonen 1929, 249; Salmo 1938, 244; Salmo 1956, 14 ym .; Salmo 1957, 20 ym. 
5 Cleve 1934a, 407-408; Cleve 1934b, 68; C leve 1943, 90 ym.; C leve 1978, 109 ym. ; Hällström 1946, 36 ym. ; Luho 

I 944, 17; Luho 1948, 30 ym. ; Luho 1968, 47 ym. ; Luho 1973, 11 5 ym. ; Meinander 1945, 134; Meinander 1950, 77; 
Meinander 1954, 78 ym. ; Meinander 1969, 35 ym. ; Keskitalo 1979, 122 ym. ; Voionmaa 1953, 57. Keskitalon käs ikir-
joitus on syntynyt 1960-luvull a. Nil s Clevellä ruotsinkielinen Ostba ltikum muuttui vuos ien varrella Östbaltikumiksi. 
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Ella Kivikoski ei kuitenkaan ollut Itä-Baltian käsitteen luoja eikä edes sen ensimmäi-
nen käyttäjä, suomalaisessa arkeologiassakaan. Kivikosken käyttämässä merkityksessä 
käsitteen sisältö oli myös muuttunut alkuperäisestä, tai pikemminkin sen eri merkityk-
sistä vain yksi oli vakiintunut käyttöön . 

Venäjän-vallan aikana pääasiallinen Suomessa käytetty nimitys Suomen eteläpuo-
liselle naapurialueelle, Viron-, Liivin- ja Kuurinmaan kuvernementeiHe, oli normaalin 
yleisvenäläisen käytännön mukainen Itämeren maakunnat, jota luonnollisesti käytettiin 
myös Venäjän valtakunnan ulkopuolella (Östersjöprovinserna, 0sters0provindserne, 
Ostseeprovinzen, die baltischen Provinzen, Ies provinces Baltiques).6 Varhaisten suo-
malaisten arkeologien kielessä näyttää asiallisesti ottaen Itämeren-maakuntien käsitteen 
alle lukeutuneen myös nykyinen Liettua eli Viinan, Kaunasin (Kovnon) ja Suwalkin 
kuvernementit, vaikka virallisessa venäläisessä terminologiassa niitä ei siihen laskettu-
kaan. Useimmat "Itämeren-maakunnista" kirjoittaneet tutkijat eivät juuri omaksuneet 
Itä-Baltian nimitystä. Esimerkiksi Hjalmar Appelgren-Kivalolla esiintyy (ruotsinkieli-
sessä tekstissä) 1920-luvulla nimitys Balticum, Baltia, jotajo J. R. Aspelin satunnaisesti 
käytti. 7 

Itämeren-maakuntien käsite jatkoi elämäänsä jonkin aikaa Baltian maiden itsenäis-
tymisen jälkeenkin. Ruotsalainen Gunnar Ekholm käytti sitä vielä vuonna 1920 artik-
kelissa, jossa termi baltisk merkitsi Itämeren alueeseen liittyvää yleensä. On tietenkin 
mahdollista, että hän oli jättänyt käsikirjoituksensa julkaistavaksi jo ennen vuotta 1918, 
jolloin nimitys on vastannut vallinnutta todellisuutta. 8 

Edellä viitattu Ella Kivikoski piti merkittävimpänä opettajanaan A. M. Tallgrenia. 
Tallgrenin varhaistuotannossa Itä-Baltian käsitettä ei vielä esiinny, eihän alueella ollut 
mainittavaa itsenäistä merkitystäkään hänelle ennen 1910-luvun loppua. Itä-Baltia il-
maantui Tallgrenin kieleen 1920-luvun alussa hänen toimiessaan Tartossa, jolloin hänen 
tieteellinen mielenkiintonsa luonnollisesti suuntautui Suomen eteläpuolisiin naapuri-
alueisiin . Vuonna 1921 Tallgren kirjoitti sekä Baltiasta että Itä-Baltiasta eri kielillä jul-
kaisemissaan artikkeleissa. Hän myös määritteli käsitteen " itäbaltilainen (kulttuuri)alue" 
mutta kahdella eri tavalla: " Itämeren maakunnat ja Suomi" tai laajemmin "Veikselistä 
Suomeen asti". Lisäksi Tallgren käytti suppeampaa käsitettä Baltianmaat tai (suomek-
si) Baltimaat, johon Suomi ei kuulunut - sekä edelleen myös vanhaa Venäjän-aikaista 
Itämeren-maakuntien nimitystä. " Itämeren-maakuntien" esiintymisen saattaa tässäkin 
selittää artikkeleiden kirjoittaminen ennen Viron, Latvian ja Liettuan itsenäistymistä. 
Monet julkaisut viivästyivät maailmansodan aikana ja sen jälkeisinä vuosina, jolloin 
sekä paperista että rahasta oli pulaa. Kahta vuotta myöhemmin, 1923, Tallgren määritteli 
Itä-Baltian alueena, joka käsittää "Itämeren itäisen rantavyöhykkeen jotenkin Weikselin 
seuduilta alkaen Suomeen asti"; tätä hän tarkensi luettelemalla maat ltä-Preussista Suo-
meen.9 

On erityisen tärkeää huomata määrittelyjen poikkeaminen toisistaan, sillä samana 
vuonna 1923 Tallgren eksplisiittisesti määritteli Itä-Baltian kolmannellakin tavalla: 

6 Koskinen 1867, 392 ym; Montelius 1877; Aspelin 1874, 42; Aspelin 1875, 6 ym.; Aspelin 1877, 153; Appelgren 
1891 , IX ; Appelgren 1905, 7; Ebert 19 13; Wallin 1894, 22 ym. ; Worsaae 1872, 344 ym. 

7 Appelgren-Ki va lo 1926, 11 7; Aspelin 1885, 44 (ltämeren-maa kunnat), 55 (Baltia) ym. 
' Ekholm 1920, 2 12 ym. 
9 Tallgren 192 1 c, 185, 19 1, 193, 194; Tallgren 192 1 a, 11 ym. ; Ta llgren 192 1 b, 48- 50; Tallgren 1922, 45 ym. ; Tallgren 

1923b, 330. 
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Kuva 1. Itä-Baltia vakiintui merkitsemään ennen kaikkea Veikseliltä Suomenlahdelle ulottunutta 
aluetta. Kartta Balodis 1940, 75. 

"sydvästra Finland, Estland, Lettland, Littauen, Wilna". Suomesta tämän määritelmän 
alle kuuluu siis vain lounaisosa eikä Itä-Preussia ole laskettu mukaan. Seuraavana vuon-
na 1924 hän käytti Itä-Baltian käsitettä määrittelemättä mutta siten, että se ilmeisesti 
ei sisältänyt Suomea. Kun hän samana vuonna määritteli sen, määritelmä oli jälleen 
erilainen: "Ies ci-devant Provinces Baltiques et le sud-ouest de Ja Finlande", nyt siis ole-
tettavasti myös ilman Liettuaa ja tuolloin Puolalle kuulunutta Viinan aluetta. Huomioon 
on tosin tässä otettava se mahdollisuus, että Tallgren on laskenut Liettuan Itämeren-
maakuntien joukkoon. 10 

Vuonna 1925 Tallgrenilla esiintyvät Baltikumja Ostbaltikum synonyymeinä. Vuonna 
1927 hän määritteli "balttilaisen kulttuuriprovinssin", joka "käsitti nyk. Viron, Latvian 

10 Tallgren 1923a, 131 ; Tallgren 1924b, 290; Ta ll gren 1924a, 11 ym. 
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ja Liettuan ja Viinan alueen". 11 Tämän jälkeen Tallgren ei enää määritellyt sen enempää 
Baltiaa, balttilaista aluetta kuin ltä-Baltiaa tai itäbalttilaista aluettakaan, mikä merkinnee 
jonkinlaista vakiintumista. Suomen voi tulkita pudonneen Itä-Baltian rajojen ulkopuo-
lelle. 

Silmiinpistävää siis on käsitteen horjuvuus 1920-luvun alkuvuosina ja sen asettumi-
nen vasta vähitellen niihin rajoihin, joiden määritteenä se myöhempinä aikoina tunne-
taan . Huomionarvoista on Itä-Baltian määritteleminen arkeologisena provinssina, joka 
halutaan nähdä kulttuurisesti yhtenäisenä. 

ltä-Baltiasta ei koskaan tullut Tallgrenilla yksinomaista alueensa nimitystä, vaan 
uransa loppuun asti hän käytti useita eri nimityksiä: le domaine baltique, Ies pays baltes, 
Baltique, die ostbaltichen Staaten, Ostbaltikum, Balt(t)ia, Baltian valtakunnat, Itä-Bal-
tia, the East Baltic countries, the Baltic ja the eastern Baltic. Monille näistä on ominaista, 
että niissä puhutaan nimenomaan Baltian maista tai valtioista. Muuta johdonmukaisuutta 
tai ajallista kehitystä käsitteissä ei voi havaita.12 

Tallgrenin aikalaisarkeologeista useimmille Suomen eteläpuoliset naapurialueet oli-
vat tutkimuskohteena etäisiä. Julius Aitio käsitteli harvakseltaan aiheita, joissa alueen 
nimitys tai Suomen suhde siihen olisi ajankohtaistunut. Tutkimuksessaan Fragen der 
russischen Steinzeit vuonna 1922 hän kuitenkin käyttää yksiselitteisesti Itä-Baltian käsi-
tettä. Hän ei määritellyt sitä erikseen, mutta merkitys näyttää olevan nimenomaan Viroa, 
Latviaa ja Liettuaa tarkoittava.13 

Aarne Europaeukseen (Äyräpäähän) palataan myöhemmin. 
Vaikka Itä-Baltia valtasi tukevan jalansijan suomalaisessa arkeologiassa 1920-luvul-

ta alkaen, täkäläiseen historiantutkimukseen se ei tunkeutunut. Baltian historian huo-
mattavin suomalainen asiantuntija Arvi Korhonen esitti Viron ja Latvian itsenäistymisen 
aikoihin suomen kielessä omaksuttavaksi yleisnimitykseksi pelkkää Baltiaa, joka va-
kiinnutti asemansa nopeasti. 14 

Itä-Baltian käyttö Virossa ja Latviassa maailmansotien välillä 

Suomalaisilla ei ole ollut yksinoikeutta Itä-Baltian käsitteeseen. Sen ottivat käyttöön 
muun muassa Tallgrenin virolaiset oppilaat seuraten ehkä Tallgrenia mutta ehkä myös 
muita esikuvia, joihin palataan tuonnempana. Tallgrenin merkitys I ienee arvioitava sikä-
li keskeiseksi , että viron- ja latviankielisissä yhteyksissä ei ennen 1920-lukua ollut ole-
massa mitään vakiintunutta käsitettä Viron, Latvian ja Liettuan sekä mahdollisesti niiden 
naapurialueiden muodostamalle kokonaisuudelle. Silloin tulivat käyttöön vironkielinen 
lda-Baltikum ja latvialainen Austrumbaltija. Marta Schmiedehelm käytti vuonna 1922 
viroksi nimitystä Baltikum ja saksaksi die baltischen Länder. Harri Moora määritteli 
vuonna 1932 käyttämänsä luonnehdinnan "die eigentlichen ostbaltischen Länder", var-
sinaiset itäbalttilaiset maat, alueeksi, joka ulottuu Suomesta Liettuaan. Yhteinen nimitys 

11 Tallgren 1925, 12, 180 ym.; Tallgren 1927, 101 ; ks. myös Vahter 1928, 70. 
12 Tallgren 1928, 3--4 ym. ; Tallgren 1929, 29; Tallgren - Alexandrov 1930, 107; Tallgren 193 1, 96, 101 , 114 ym. ; 

Tallgren 1936, 273; Tallgren 1937, 26, 29, ym.; Tallgren 1938b, 96, 98; Tallgren 1938a, 72 1 ym. 
13 Ai lio 1922, 39 ym. 
14 Korhonen 19 19, 79 ym. 
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Kuva 2. Toiseen maailmansotaan asti Itä-Baltian käsite välittyi sukupolvelta toiselle osana tutki-
joiden välisten yhteyksien välittymistä. A. M. Tallgren (2. vas.) oppilaineen retkellä lrun linna-
vuorella keväällä 1939. KK Tallgren . 

sisälsi ajatuksen esihistoriallisesta kulttuuriyhteydestä koko vyöhykkeen laajuudessa; 
l 920-luvulla voimistuneella heimoaatteellakin lienee ollut vaikutuksensa määrittelyyn, 
etenkin haluun lukea Suomi ja Viro samaan kulttuurialueeseen . Samaan tapaan Moo-
ran kanssa Itä-Baltian määritteli myös Marta Schmiedehelm kuusi vuotta myöhemmin. 
Hänen määrittelyllään ei kuitenkaan ole kiistatonta itsenäistä todistusvoimaa, sillä se ta-
pahtui Mooran väitöskirjan esittelyn yhteydessä. Siinä Schmiedehelm nimitti suppeam-
paa Viron, Latvian ja Liettuan aluetta käsitteellä Baltimaad. ltäbalttilainen merkitsi siis 
laajemmin Itämeren itäpuolista. Kolmas merkittävä Itä-Baltian käyttäjä maailmansotien 
välisen virolaisen arkeologian piirissä oli Richard lndreko. Hän ei määritellyt käsitettä 
vaan käytti sitä kuin tunnettua nimitystä.15 

Pelkkä Baltia esiintyy Viron arkeologiassa 1930-luvulla Eerik Laidin tekstissä. 16 

Selitykseksi voi olettaa hänen tiiviit yhteytensä Ruotsiin , ehkä myös suuntautumisensa 
arkeologiasta yhä selvemmin kohti kansatiedettä. Virolaisen kansatieteen piirissä näyt-
tävät sekä Baltikum että lda-Baltikum olleen käytössä; tosin tällaiselle laajaa aluetta yh-
distävälle yleiskäsitteelle oli huomattavasti vähemmän tarvetta kuin arkeologiassa, kos-

15 

16 

lndreko 1937, 26 ym.; lndreko 1941 , 29 ym.; Moora 1926, 28 ym; Moora 1932, 15; Moora 1934, 76; Moora & 
al. 1936, 65 ym. ; Moora 1938, 600 ym.; Schmiedehe lm 1922, 76 ym. ; Schmiedehe lm 1938, 179, 180; ks. myös 
Schmiedehe lm 1934, 112; Vassar 1938, 50 ym. Salminen 2009, 8- 9. 
Moora & a l. 1936, 211 ym. 
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ka perinteisen kansankulttuurin tutkimus ei nähnyt entisiä Itämeren-maakuntia samalla 
tavalla kulttuurisena kokonaisuutena kuin esihistoriantutkimus vaan korosti pikemmin 
eroja virolaisten, latvialaisten ja liiviläisten välillä. 17 Itä-Baltiasta kirjoittivat eräät histo-
riantutkijatkin kuten Hendrik Sepp18, samoin eräät amatööriarkeologit19. 

Kuten edellä jo viitattiin, Itä-Baltian käsite vakiintui myös latvialaisessa kirjallisuu-
dessa. 20 

Ideologisesti Itä-Baltian vahva asema Viron ja Latvian arkeologiassa liittyy Balto-
skandian ideaan, joka oli alkuaan saksalaisten poliittinen luomus ensimmäisen maail-
mansodan vuosilta. Sen tavoitteena oli ollut irrottaa Itämeren itärannan alueet Venäjästä 
luomalla Ruotsin johtama Baltian ja Skandinavian valtioliitto tai jopa liittovaltio. Bal-
toskandian käsitteen otti käyttöön ruotsalainen maantieteilijä Sten de Geer vuonna 1928 
ja se vakiintui varsinkin Virossa vallitsevaksi tavaksi nähdä Itämerta ympäröivät maat ja 
samalla vahvistaa kuvaa Viron eurooppalaisesta ja etenkin pohjoismaisesta identiteetistä 
vastakohtana vallinnee! le näkemykselle yhtenäisestä reunavaltiovyöhykkeestä. Tähän 
aatteelliseen yhteyteen sopi oman alueen korostaminen puoliskona sellaisessa kokonai-
suudessa, joka jatkui nimenomaan Skandinavian suuntaan . 21 

Kohti käsitteen juuria 

Emme ole kuitenkaan vielä päässeet käsitteen juurille. A. M. Tallgren ei nimittäin ollut 
ensimmäinen Itä-Baltian käyttäjä, ei Suomessa eikä varsinkaan yleiseurooppalaisesti. 
Suomalaisessa arkeologiassa ltä-Baltiasta oli ennen Tallgrenia kirjoittanut ainakin Aarne 
Europaeus (Äyräpää), jonka tekstissä se esiintyi jo vuonna 1914. Koko maailmansotien 
välisen ajan se olikin hänellä yksinomainen nimitys. 22 Äyräpää ei määritellyt ltä-Balti-
aansa, mutta sen merkitys näyttää olleen Itämeren-maakunnat ja Liettua. 

Varhaisin meikäläinen arkeologi, jonka tekstistä Itä-Baltian käsite on jäljitettävissä, 
on kuitenkin Alfred Hackman. Hän ryhtyi nimittämään Itämeren-maakuntia Itä-Baltian 
(Östbaltikum) nimellä vuonna 1896 julkaistussa kymmenennen yleisvenäläisen arke-
ologikokouksen selostuksessaan Några meddelanden från den arkeologiska kongres-
sen i Riga, jossa sen rinnalla esiintyi myös perinteinen Östersjöprovinserna-nimitys. 
Seuraavana vuonna hän selkeästi ilmaisten määritteli tarkoittavansa Itä-Baltialla juuri 
Ttärneren-rnaakuntia.23 Tällä ratkaisullaan Hackman lienee halunnut 1800-luvun kan-
sallisen liikkeen tavoitteiden mukaisesti sekä luoda mielikuvaa Suomen eteläpuolisen 
naapurialueen erillisyydestä ja omasta luonteesta Venäjään verrattuna että samalla ko-
rostaa Suomen omaa identiteettiä sekä etelänaapureiden että Venäjän rinnalla. Kumpi-
kin oli sopusoinnussa yleisemmän suomalaisen käsitekulttuurin kanssa. ltä-Baltiasta tuli 

17 Linnus 1939, 168, 174, 179, 2 18; Ränk 1996 ( 1949), 11 , 17, 20 ym.; Ta lve 1997, 459-460. 
18 Sepp 1939, 106; Sepp 1940, 36 
19 Westren-Doll 1924, 5 ym. 
2° Katalog Ri ga 1930, 7 ym .; Ba lodi s 1938, 69 ym.; Sturms 1936, 27; Stunns 1938, 717 
21 Karj ahärm -Sirk 2001 , 344- 346. 
22 Europaeus 1914, 31 ; Europaeus 1922, 120 ym. ; Europaeus 1924, 174 ym.; Äyräpää 1933 , 39 ym.; Äyräpää 

1938, 894 ym. 
23 Hackman 1896, 49, 52; Hackman 1897, 355. 
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vakiintunut osa Hackmanin terminologiaa ja kielenkäyttöä, mutta rinnalla esiintyivät 
silti myös nimitykset Balticum ja die baltischen Provinzen, joista jälkimmäinen edusti 
perinteistä Venäjä-keskeistä näkökulmaa. Käsitteellinen vakiinnuttaminen liittyi alueen 
arkeologiseen lähentämiseen Suomeen ja suomalaisten omakuvaan, koska juuri Hack-
man esitti suomalaisten esivanhempien tulleen Suomenlahden eteläpuolelta ajanlaskun 
taitteen jälkeisinä vuosisatoina Suomeen. Ilman tällaista identiteetin määrittelyn kannal-
ta keskeistä merkitysmuutosta uuden nimityksen vakiintuminen tuskin olisi ollut itses-
tään selvää. 24 

Hackmanin vuoden 1896 artikkelia varhaisempia tai edes samanaikaisia Itä-Baltia-
tapauksia ei näyttäisi suomalaisessa arkeologiassa olevan. Hackmania voi siis pitää 
Itä-Baltia-käsitteen tuojana täkäläiseen muinaistutkimukseen. Sen sijaan on epäselvää, 
omaksuiko esimerkiksi Tallgren Itä-Baltia-käsitteen juuri Hackmanilta, ehkä ystävänsä 
Europaeuksen kautta, vai kenties suoraan samoista vanhemmista lähteistä kuin Hack-
mankin. Tallgrenin käsitevalintaan on voinut vaikuttaa myös fyysinen antropologia, sil-
lä Rolf Nordenstreng oli määritellyt suomalaisille oman "itäbalttilaisen rodun" vuonna 
1917.25 Kielitieteessä Itä-Baltian ja itäbalttilaisen käsitteitä ei sen sijaan juuri käytetty, 
vaikka poikkeuksiakin on.26 

Mistä Hackman oli omaksunut Itä-Baltiansa? Läheltä, sillä käsite oli varsin vakiintu-
nut 1800-luvun lopun baltiansaksalaisessa kirjallisuudessa, ennen kaikkea geologiassa 
ja maantieteessä. Itä-Baltiasta kirjoittivat 1870-luvulla geologit Constantin Grewingk 
ja Alexander Lagorio, Grewingk sekä puhtaasti luonnontieteellisissä että arkeologisissa 
yhteyksissä,ja suomalaiset arkeologit olivat tästä kaikesta hyvin perillä.27 Myöhemmistä 
käyttäjistä luonnontieteissä voi mainita esimerkiksi J. M. Mikutowiczin sekä suomalai-
sen geologin Hans Hausenin. Hausenilla oli yhteyksiä myös arkeologeihin ja hän oli 
käsitellyt rannansiirtymään ja ki vikautiseen asutukseen Ii i ttyviä kysymyksiä. 28 

Grewingk oli tunnetusti merkittävä Itämeren-maakuntien arkeologian kehittäjä. On 
silti mahdollista, että hänkin on omaksunut Itä-Baltian varhaisemmilta geologeilta ja 
maantieteilijöiltä. Grewingkin esikuvien tai esikuvan selvittämisyritykset eivät ole tois-
taiseksi johtaneet tulokseen. 29 Sen sijaan hän oli kiistatta ensimmäinen, joka määritteli 
Itä-Baltian sellaisessa yhteydessä, josta myöhemmät arkeologit suurella todennäköisyy-
dellä ovat voineet sen lainata. Artikkelissaan Zur Archäologie des Balticum und Russ-
lands (1874) Grewingk määritteli Itä-Baltian Veikseliltä Tornionjoelle vedetyn linjan 
itäpuoliseksi alueeksi,joka sisälsi siis myös Itä-Preussinja Suomen. Samassa artikkelis-

24 

25 

Hackman l 905, l 8, 212, 354 ym.; Hackman l 92 l; Salminen 2009. 
Kemiläinen 1993, 237- 242. 

26 Suull. tiedonanto Kaisa Häkkinen 11.2 .201 O; poikkeuksena ks. esim. Karsten 1939, 60, 61, 72- 79. T. E. Karsten 
käyttää Itä-Baltian ja itäbalttilaisen (Ostbaltikum, ostbaltisch) käsitteitä artikkelissaan pääasiassa käsitellessään ar-
keologisia havaintoja. 

27 Grewingk l 87 l; Grewingk 1872; Grewingk 1874, 60; Grewingk 1884, 3, 7, 13, 25, 29 ym.; Grewingk 1888, 16 ym.; 
Lagorio 1876; ks. myös Schmidt 1888, 92, 93, 95. 

28 Mikutowicz 1909; Hausen 1912; Hausen 1910. 
29 Grewingkiin yleisesti vaikutti muun muassa brittiläinen geologi Roderick lmpey Murchison, joka teki laajan tut-

kimusmatkojen sarjan Venäjällä 1840-luvun alkupuolella. Erki Tammiksaaren sähköpostit kirjoittajalle 14.2., 
16.2.2007. Murchison käyttää kuitenkin ainakin Venäjän-matkansa tieteellisessä julkaisussa yksinomaan nimitystä 
ltämeren-maakunnat tai -kuvernementit (the Baltic Russian provinces, the Baltic governments), niitäkin harvoin. 
Ruotsalaisen eläintieteilijän ja muinaistutkijan Sven Nilssonin arkeologisessa pääteoksessa, joka myös olisi voinut 
vaikuttaa Grewingkiin, ei esiinny mitään ko. aluetta tarkoittavaa yleisnimitystä. Murchison & al. 1845, vi, 25, 64; 
Nilsson 1862. 
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sa hän käytti myös käsitettä "Balticum russischen Antheils", siis Venäjän-Baltia. Vuonna 
1884 Grewingk käytti pelkän Balticumin nimitystä, mutta sen tarkka merkitys jää epä-
selväksi. 30 

Maailmansotien välisessä baltiansaksalaisessa kirjallisuudessa esiintyvätkin sekä 
Baltikum että Ostbaltikum, mikä kuvastuu havainnollisesti esimerkiksi vuonna 1939 
ilmestyneen Baltische Lande I -nimisen, Viron-, Liivin- ja Kuurinmaan keskiaikaa kä-
sittelevän kokoomateoksen artikkeleissa. Kirjoittajien joukossa oli sekä baltian- että sak-
sansaksalaisia.31 Kokoomateoksen toiseksi osaksi aiottu esihistoria ei ehtinyt ilmestyä 
ennen sodan syttymistä. Käsitteet esiintyvät rinnan Ernst Wahlen kirjoittamassa Baltian 
arkeologisen tutkimuksen historiassa, joka oli alkuaan tarkoitettu nimenomaan kyseisen 
ilmestymättä jääneen kokoomateoksen yhdeksi pää jaksoksi mutta joka ilmestyi erillise-
nä teoksena vuonna 1950. Tutkimushistoriassa korostuu koko aiotun teoksen poliittinen 
tavoite tuoda esiin saksalaisten kulttuurista vaikutusta Baltiassa ja heidän yhteenkuulu-
vuuttaan maan kanssa.32 

Baltiansaksalaiseen näkökulmaan Itä-Baltia sopi hyvin korostaessaan Venäjän Itä-
meren-maakuntien kuulumista johonkin kokonaisuuteen, joka jatkui nimenomaan län-
teen. Reinhard Wittram on viitannut sekä Ostbaltikumin että Baltikumin käyttööntuloon 
"oppineina nimityksinä" 1800-luvulla, nähtävästi vuosisadan jälkipuoliskolla. Näitä 
vanhempi on hänen mukaansa adjektiivi baltisch, joka on vakiintunut 1800-luvun puo-
livälissä.33 Sama sisältö on myös Venäjän-Baltialla: sekin viittaa Venäjän ulkopuolisen, 
läntisen Baltian olemassaoloon. Näin se löytää yhteytensä muiden baltiansaksalaisten 
pyrkimysten kanssa, joissa sinänsä perusteltuina nähdyt arkeologiset tulokset joutuivat 
palvelemaan aatteellis-poliittisia tarkoitusperiä.34 

Lähinnä baltiansaksalaisen perinteen jatkona on nähtävä Itä-Baltia-nimityksen esiin-
tyminen joidenkin venäjänsaksalaisten tutkijoiden töissä vielä vallankumouksen jäl-
keen.35 

Ideologinen kahtiajako 

Itä-Baltia-nimityksen käyttö muuttui ja jakautui toisen maailmansodan jälkeen. Neuvos-
to-Baltian arkeologisessa kirjallisuudessa Itä-Baltia korvattiin pääsääntöisesti pelkällä 
Baltialla (vir. Baltikum, Baltimaad, latv. Baltija). Poikkeuksena säännöstä se esiintyy 

30 Grewingk 1874, 60; Grewingk 1884, 3. 
31 Ostbaltikum/ostbaltisch: Giere 1939, 21. Baltisch: Clasen 1939, 433,434. Molemmat: Thomson 1939, 1, 9; Ehrhardt 

1939, 87, 89, 100, 108, 129, 137, 144; Arbusow 1939, 167, 177, 182, 184, 201 , 203. Kirjoittajista antropologi Sophie 
Ehrhardt oli sittemmin 1980-luvulla syytettynä osavastuusta kansallissosialistisessa Saksassa tapahtuneeseen roma-
nien tuhoamiseen, mutta häntä ei tuomittu. Reinhard Wittram oli 1930-luvulla tunnustuksellinen natsi-ideologian 
kannattaja mutta ilmaisi sodan jälkeen julkisesti katuvansa sitä. Wikipedia: Ehrhardt, Sophie, Wittram, Reinhard. 

32 Wahle 1950 passim. Vaikka julkaisu monessa suhteessa täyttää tieteellisyyden mitat, sen ilmeisenä tarkoituksena on 
ollut korostaa saksalaisten kulttuurista ja kenties valtiollistakin omistusoikeutta entisissä Itämeren-maakunnissa, yh-
teenkuuluvuutta Baltian maan kanssa. Tämä korostuu etenkin Wahlen tutkimushistoriassa, jossa toistuvasti nousee 
esiin maailmansotien välinen pyrkimys vähätellä saksalaisten osuutta erityisesti Latvian historiassa. Wahle tunnistaa 
sen, miten uusissa itsenäistyneissä valtioissa esihistoriaa käytettiin poliittisena työkaluna mutta sen sijaan ei saksa-
laisten omaa vastaavaa tendenssiä. Hän luonnehtii useaan otteeseen baltiansaksalaista menneisyyskuvaa vapaaksi 
kaikista poliittisista pyrkimyksistä. 

33 Wittram 1939, 490, 492. 
34 

35 
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Ks. näistä Tvauri 2003, Lang 2006a, l 6-18. 
Esim. Bauer 1929. Itä-Baltian merkitys on hänellä sama kuin esimerkiksi Grewingkillä. 



Harri Mooran kirjoittamassa, vuonna 1952 julkaistussa Latvian SNT:n esihistorias-
sa.36 Itä-Baltia pulpahti taas esiin Baltian neuvostotasavaltojen arkeologien päästessä 
1950-luvun lopulta alkaen vähitellen julkaisemaan artikkeleitaan rautaesiripun län-
sipuolella kuten Suomessa tai Ruotsissa. Heidän läntisissä julkaisuissaan se palasikin 
1980-luvulle mennessä vähitellen suorastaan vallitsevaksi, vaikkakaan ei ainoaksi nimi-
tykseksi. Kotimaisissa julkaisuissaan he säilyttivät edelleen pääasiassa pelkän Baltian, 
mutta sielläkin Itä-Baltia alkoi hiljakseen vallata asemaansa takaisin. Kahta eri nimitystä 
julkaisuyhteydestä riippuen käyttivät esimerkiksi Harri Moora, Lembit Jaanits ja Vello 
Löugas, siis kolme eri ikäpolviin kuulunutta tutkijaa. Silvia Laul käytti Baltikumia sekä 
kotimaassa että ulkomailla julkaistessaan. Latvialaisen Evalds Mugurevicsin ja virolai-
sen Juri Selirandin teksteissä käsitteet esiintyivät 1970-luvulla rinnan synonyymeinä.37 

Sen sijaan sodan jälkeen länteen pakolaisina siirtyneet virolaiset, latvialaiset ja bal-
tiansaksalaiset arkeologit yleensä pitäytyivät ennen sotaa kotimaissaan omaksumassaan 
käytännössä ja säilyttivät nimityksen Itä-Baltia. Heitä tosin oli vähän ja he julkaisivat 
harvakseltaan, joten mitään yksiselitteistä kuvaa ei voi saada.38 

Itä-Baltia ei siis ollut Neuvosto-Virossa ja -Latviassa varsinaisesti kielletty käsite, 
mutta sen käyttö ei selvästi ollut myöskään suositeltavaa. Tälle on kolme selitystä. Kes-
keisin on se, että Baltian neuvostotasavaltojen arkeologinen käsitteistö oli yhdenmu-
kaistettava Venäjällä käytetyn kanssa, eikä ltä-Baltiaa siellä tunnettu. Toinen selitys on 
epäilemättä välttämättömyys tehdä myös käsitteellinen pesäero emigranttitutkijoihin. 
Kolmas on jo edellä viitattu tosiasia, että Itä-Baltiasta puhuminen edellyttää välttämättö-
mänä vastinparinaan Länsi-Baltiaaja muistuttaa Itämeren alueesta yhtenä kokonaisuute-
na, mikä ei ollut etenkään 1940- 1950-lukujen tiukan ideologisen valvonnan ilmapiirissä 
mahdollista. 39 

Suomessa Itä-Baltia-perinne ei katkennut eikä käsitettä enää pidetty tarpeellisena selit-
tää, problematisoimisesta puhumattakaan. Muistuttaminen Itämeren kulttuuriyhteyksistä 
oli lisäksi sopusoinnussa yhteiskunnan yleisen pyrkimyksen kanssa kohti länttä. Toisaalta 
tiedostettujen ideologisten vaikuttimien merkitystä ei pidä yliarvioida: useimmat arkeolo-
git epäilemättä käyttivät ltä-Baltiaa yksinkertaisesti, koska se oli tapana. C. F. Meinander 
yhtenä harvoista rajasi ltä-Baltiansa selkeästi. Vuonna 1950 se tarkoitti hänelle Viron, Lat-
vian ja Liettuan aluetta eikä Itä-Preussi kuulunut siihen. Toini Erkolan vuonna 1960 jul-
kaisemassa artikkelissa Itä-Baltian länsirajana näyttää puolestaan olevan Veiksel vanhaan 
Grewingkin määrittelemään tapaan.40 Vanhan polven arkeologien joukossa oma lukunsa 
on yllättäen Aarne Äyräpää, joka 1940-luvun puolivälistä alkaen kirjoitti - aiemmista ta-
voistaan poiketen - milloin Baltiasta (Baltikum, de baltiska ländema, die baltischen Län-
der), milloin Itä-Baltiasta ilman, että käsitevalinnassa voisi osoittaa mitään muuta johdon-
mukaista periaatetta kuin sen, että julkaistessaan ulkomailla hän ilmeisesti käytti pelkkää 
Baltiaa. Tästä tosin on vain yksi esimerkki. 41 

36 Moora 1952, 7 ym. (Austrumbaltija), 12 ym. (Baltija); Moora 1955, 7 ym. 
37 Moora 1967, 64 ym.; LPSRA 1974, 13 (Zagorska), 46 ym. (Loze), 80 ym. (Graudonis), 168 (Stubavs), 270- 271 ym. 

(Mugurevics); Jaanits 1957, 99; Jaanits 1973, 49; Jaanits 1982, 57 ym.; Mark 1958, 3, 6 ym.; Laul 1982b, 229 ym; 
Laul 1982a, 17 ym.; Löugas 1971; Löugas 1982, 158 ym. ; Löugas J 985, 51; Mugurevics & al. 1990; Selirand 1973b, 
201 ; Selirand 1973a, 78, 80; Selirand - Tönisson 1974, 43, 59 ym .; Stubavs 1974, 168; Tönisson 1982, 252. 

38 lndreko 1945, 37; lndreko 1948, 13 ym.; lndreko 1955, 94; lndreko 1964, 34 ym.; Johansen 1965, I; vrt. kuitenkin 
Ozols 1969. 

39 Arkeologian yhteiskunnallisista sidoksista ks. Lang 2006a, 28- 33. 
40 Meinander 1950, 77; Erkola 1960, 9 ym. 
41 Äyräpää 1945, 19, 24; Äyräpää 1950, 16 ym.; Äyräpää 1953, 90, 95; Äyräpää 1956, 36. 
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Kansatieteessä ainakin Kustaa Vilkuna käytti sekä Itä-Baltian että Baltian (maiden) 
käsitettä. Itä-Baltian hän on todennäköisimmin omaksunut Tallgrenilta.42 

Tilanne pysyi pääpiirteissään ennallaan ja Itä-Baltia lähes yksinomaisena nimitykse-
nä aina 1980-luvulle asti. 43 Eräät tutkijat, jotka suomenkielisissä yhteyksissä kirjoittivat 
ltä-Baltiasta, alkoivat kuitenkin Suomessakin julkaistuissa ruotsinkielisissä teksteissä 
nimitystä Baltikum, joka oli selkeämmin yhteismitallinen Skandinaviassa käytetyn ter-
minologian kanssa. Näin toimivat esimerkiksi Christian Carpelan ja Anna-Liisa Hirvi-
luoto.44 Itä-Baltian käsite alkoi siten Suomessa assosioitua ensisijaisesti suomenkieli-
seen arkeologiaan, vaikka sitä alkuaan oli käytetty kielestä riippumatta. Kyse ei siis 
ollut ajan mukana tapahtuvasta muutoksesta vaan nimenomaan kieleen liittyvästä erosta. 
Muissakin kuin suomenkielisissä teksteissä Itä-Baltian vastineet silti esiintyivät.45 

Rinnakkain Itä-Baltia ja Baltia esiintyvät 1970-luvulla Matti Huurteella, jolla tosin 
Itä-Baltia oli odotuksenmukaisesti vallitseva käsite. Samaan aikaan hän käytti englan-
ninkielisessä tekstissä nimitystä the Baltic region, joka antaa mielikuvan koko Itämeren 
alueesta mutta merkitsi tässä nimenomaan Suomen eteläpuolisia naapurialueita.46 Vielä 
varhaisemman mutta suomenkielisessä arkeologisessa kirjallisuudessa yksittäiseksi jää-
vän Baltia-esimerkin tarjoaa C. F. Meinander artikkelissaan Ella Kivikosken juhlakir-
jaan vuonna 1973. Melko varhain Baltiaa käytti myös Markku Torvinen.47 

Sittemmin, 1980- 1990-luvuilla, käsitteiden rinnakkaisen käytön omaksui Torsten 
Edgren, sekä suomeksi (Itä-Baltia, Baltia) että ruotsiksi (Östbaltikum, Baltikum). Käsit-
ted esiintyvät hänellä rinnan myös samassa tekstissä sekä 1984 että 1993 merkitykselli-
sen synonymian hengessä. Vallitsevana hän on 1990-luvun alussa käyttänyt jo Baltiaa.48 

Muutoksen merkit olivat siis 1980-luvun puoliväliin mennessä yhä ilmeisemmät. 
Selkeimmin Itä-Baltian hylkäsivät suomenkielisissä teksteissään Unto Salo ja Jukka 
Luoto. Kumpikin käytti nimityksiä aluksi rinnan, mutta 1980-luvun puolivälin jälkeen 
ltä-Baltia ei ainakaan Luodon teksteissä enää esiinny. Salo oli käyttänyt saksankielisessä 
yhteydessä käsitteitä rinnakkain jo vuonna 1968.49 

Mielenkiintoisimman käsitevalinnan tekivät Christian Carpelan vuonna 1980 ja Pirjo 
Uino vuonna 1986. Molemmat kuuluvat ryhmään, jonka teksteissä Baltian ja Itä-Baltian 
käsitteet olivat esiintyneet rinnan. Carpelanin tutkimuksessa Contacts in the Northern 
Baltic region as shown by Ceramics (1980) esiintyy käsite " the Baltic States" ja Uino 
käytti kirjassaan An Iran Age Community at Ketohaka in Salo ( 1986) nimitystä "the Bal-
tic countries". Uinolla tämän rinnalla kulkee perinteinen "East Baltic area". Nämä näyt-
täisivät olevan ensimmäiset kerrat toisen maailmansodan jälkeen, kun suomalaisessa 
arkeologiassa kukaan kirjoittaa Baltian valtioista tai maista merkityksessä, jossa maan 

42 Vilkuna 1948, 254, 255 ym. 
43 Ks. esim. Lehtosalo-Hilander 1982, 23; Lehtosalo-Hilander 1984, 260 ym.; Schauman 1971 , 1 ym .; Siiriäinen 1973, 

10 ym.; Si iri äinen 1978, 18; Siiriäinen 1981 , 15 
44 Carpelan 1974, 62; Carpelan 1977, 5; Hirviluoto 1968, 25 ym.; Hirviluoto 1973, 66; Hirviluoto - Vormisto 1984, 

28 ym. 
45 Kokkonen 1978, 77 ym. : the East Baltic reg ion. 
46 Huurre 1979, 25 ym., 90; Huurre 1980, 165 . 
47 Meinander 1973, 148; Torvinen 1979, 54. 
48 Edgren 1984, 19, 32 ym.; Edgren 1993, 25, 37, 156 ym. 
49 Salo 1968, 91, 101; Salo 1984, 155, 168 ym.; Luoto 1984, 112 ym., 114 ym; Luoto 1986, 14; Luoto 1989, 143; Luoto 

199 1, 80; Luoto 2001 , 20. 
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voi tulkita valtioksi. Missä määrin siitä on luettavissa kannanotto maiden asemaan, ei ole 
mahdollista päätellä.50 

Edellä mainituista tutkijoista Unto Salolla oli omia henkilökohtaisia yhteyksiä kolle-
goihinsa ainakin Virossa; Carpelan ja Uino puolestaan kävivät aineistonkeruumatkalla 
Tallinnassa vuonna 1982. Nämä yhteydet tulevat esiin etenkin Jliri Selirandin kirjeen-
vaihdossa ja muussa arkistoaineistossa, sillä Selirand toimi virkansa puolesta useimpien 
suomalaisvieraiden vastaanottajana ja isäntänä Tallinnassa. 51 

Itä-Baltian käsitteen toissijaistuminen jatkui Suomessa 1990-luvun alkuvuosina. 
Muutokselle oli kaksi syytä. Toinen oli koko sodanjälkeisen ajan säänneltyinä pysy-
neiden Baltian-yhteyksien vapautuminen nopeasti 1980-luvun puolivälin jälkeen. Se 
yhdenmukaisti sekä Suomessa että Baltian maissa käytetyn käsitteistön muualla käy-
tetyn kanssa. Toinen selitys liittyy Baltian aseman muutokseen Suomen esihistorian se-
littäjänä. Aikana, jolloin yhteydet olivat säänneltyjä tai olemattomia, etenkin Virolla oli 
ollut keskeinen asema Suomen ja nimenomaan etnisiksi suomalaisiksi tulkitun väestön 
esihistoriassa. Suhde murentui Suomen asutuksen jatkuvuusselityksen vakiinnuttaessa 
asemansa 1970-luvulta alkaen. Suomen esihistorian yleisesitykseen jatkuvuus ja sitä 
kautta muuttunut Viro-suhde kirjautui ensin varovaisesti vuonna 1979, selkeästi ja yksi-
selitteisesti vuonna 1984.52 Tämän jälkeen etelänaapuri oli naapuri jokseenkin samassa 
mielessä kuin muutkin lähialueet - varsinkin, kun heimoaatteen juurimisessa oli vuosi-
kymmenten mittaan päästy melko pitkälle. 

Käsitteistö siis mukautui sekä arkeologian että suurvaltapolitiikan uuteen tilantee-
seen . Muutosta helpotti arkeologien sukupolvenvaihdos: 1950-luvulla uransa aloittanut 
sukupolvi vetäytyi 1990-luvun puolivälissä kaikkein aktiivisimmasta toiminnasta, eikä 
Itä-Baltia ollut nuorempien sukupolvien tutkijoille enää samanlainen käsitteellinen itses-
täänselvyys. Toisaalta voi huomauttaa, ettei Itä-Baltia tuolloinkaan hävinnyt kokonaan . 
Esimerkiksi Heikki Matiskaisen löyhärajainen "East Baltic region" -käsite on muotoiltu 
niin, että sen rajojen sisäpuolelle voidaan tulkita myös Suomi.53 Pelkkä Baltia muodostui 
kuitenkin 2000-luvun alkuun mennessä Suomen eteläpuolisen naapurialueen pääasialli-
seksi nimitykseksi.54 

Virolaisten ja latvialaisen tutkijoiden kielenkäytössä taite sijoittui - samoin kuin 
Suomessakin - 1990-luvulle, jolloin edellisillä vuosikymmenillä uudelleen yleistynyt 
Itä-Baltia korvautuu pääosin pelkällä Baltialla (vir. Baltikum, Baltimaad, latv. Baltija).55 

Itä-Baltian nimitykseen lienee 1970- 1980-luvuilla tarttunut sama neuvostoarkeologian 
tuoksu kuin "vanhemman metallikauden" nimitykseen, joka osittain juuri tästä syys-
tä hylättiin 1990-luvulla.56 Tosin esimerkiksi Valter Langin kielenkäytössä Itä-Baltian 

5° Carpelan 1980, 19 1; Uino 1986, 169, 176 ym.; Uino 1997, 17, 52 ym. 
51 TLO AI Selirand: Juri Selirandin muistiinpanot yhteyksistä suomalais iin ko llegoihin , Unto Salo Juri Se li randill e 

29.2. 1980, Selirand Saloll e 26.3. 1980, 3.7. 1980, 14.3. 1982, 3 1.3. 1982; Unto Salon matkaohjelma 27. 11 .- 5. 12. 1980, 
kertomus U. Salon vierailusta 27.11 .- 5.1 2. 1980, Chri stian Carpe lanin ja Pirjo Uinon matkaohje lma! 13.- 26.9. 1982, 
kertomus C. Carpelanin ja P. Uinon viera ilusta 13.- 26.9. 1982. 

52 Huurre 1979, 122- 126; Salo 1984, 171, 187- 223; Sa lminen 2009, 13- 14 
53 Hiekkanen 1990, 29; Pihlman 1990, 19 ym. (Baltia), 5 1 ym. (Itä-Baltia , vallitseva); Taav itsainen 1990, 137; Mati s-

ka inen 1989, 68; Matiskainen 1998, 11 3 ym. 
54 Ks. es im. Huurre 1998, 52 ym.; Lavento 2000, 104 ym. ; Lavento 2001 , 20; Takala 2004, 133 ym. ; harvoja poikkeuk-

sia es im . Riikonen 2003, 235; Taavitsa inen 2003, 29 1 (East tai eastern Balti c). 
55 Krii ska - Tva uri 2002, 47; Lang 2007. 
56 Lang 2006b, 77. 
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vastineet (East Baltic region, the eastem Baltic region) säilyivät ensisijaisina 2000-lu-
vun puolelle asti . Samoin latvialainen Roberts Spirgis on käyttänyt Itä-Baltian käsitettä 
2000-luvulla.57 Eräät vanhemman sukupolven latvialaistutkijat kuten Ilze Loze, Evalds 
Mugurevics ja Ilga Zagorska käyttivät tässä vaiheessa Baltian ja Itä-Baltian käsitteitä 
rinnakkain . Baltikumin/Baltijan omaksuivat myös ne, jotka olivat hyvin perehtyneitä 
suomalaiseen arkeologiaan kuten Jänis Graudonis. Tosin koska näiden tutkijoiden tuo-
tannosta poimituissa esimerkeissä on kyse kokoomateoksiin kirjoitetuista artikkeleista, 
toimittajat ovat voineet yhdenmukaistaa käsitteistöä. Vuonna 1974 julkaistun latvijas 
PSR arheologijan toimitti ElvTra Snore, mutta vuonna 2001 ilmestyneen Latvijas senäkä 
vesturen toimittajaa ei ole ilmoitettu.58 

Itä-Baltia Skandinaviassa ja muualla 

Suomen ja Baltian maiden ulkopuolella Itä-Baltian käsitettä on käytetty arkeologian ja 
historian yhteyksissä satunnaisesti. Saksassa ainakin hi storiantutkija Albert Ammann on 
käyttänyt tätä nimitystä.59 Britanniassa se oli tunnettu Gordon Childelle, joka käytti sitä 
(East Baltic Lands) Eurasia Septentrionalis Antiquassa julkaistussa artikkelissaan vuon-
na 1934; taustalla voi ounastella Tallgrenin vaikutuksen . Käsitteen tarkoittaman alueen 
laajuus jää Childella epäselväksi.60 

Skandinaavisessa kielenkäytössä pääsääntöinen nimitys on ollut Baltia. Itä-Baltian 
käsitettä käytti johdonmukaisimmin Tarton yliopiston arkeologian professorina vuosina 
1923- 1925 toiminut ruotsalainen Birger Nerman, nähtävästi korostaakseen sillä Itäme-
ren itä- ja länsipuolten erillistä olemassaoloa, olihan hän suureksi osaksi juuri Baltian ja 
Skandinavian suhteiden tutkija. Sen sijaan esimerkiksi taidehistorioitsija Sten Karling, 
Tarton professori 1930- ja 1940-lukujen taitteessa, kirjoitti skandinaavisen tavan mukaan 
Baltiasta, vaikka epäilemättä tunsikin Viron arkeologian vallitsevan terminologian. 61 

Idän ja lännen synteesin tavoitteluna voi nimeään myöten nähdä Sigurd Curmanin 
ynnä muiden Tukholmaan vuonna 1931 perustaman Balttilaisen instituutin (Balti ska in-
stitutet), jonne kutsuttiin stipendiaatteja Suomesta, Virosta, Latviasta, Liettuasta ja Sak-
sasta. Suomalaisista arkeologeista instituutin kursseilla opi skeli ainakin Ella Kivikoski 
1931 , Virosta Harri Moora 1931 ja Eerik Laid 1934, Latviasta Rauls Snore 1931 - 1932 
sekä Liettuasta Karolis Mekas 1931. Instituutissa opiskelivat myös eräät kansatieteilijät 
kuten Kustaa Vilkuna ja Ferdinand Leinbock (Linnus), molemmat 1934.62 

57 Lang 1998, 86 ym; Lang 200 1, 50; vrt. Spi rgis 2006, 236 ym. 
58 Atgäzis 2001 , 233 ym.; Loze 200 1, 75 ym., 11 2 ym.; Apals - Mugurevics 200 1, 29 1,340 ym. ; Graudonis 200 1, 162 

ym.; vrt. LPSRA 1974, 80 ym. (Graudoni s); Zagorska 2001 , 43, 46 ym. ; Vasks 1994, 65, 74. Ks. myös Vasks 1999, 
26, 54. 

59 Ammann 1936. 
6° Childe 1934, 159. 
61 Baltikum : es im. Nerman 1934; Nerman 1960, 104; Karling 1940, 5 1; Arwidsson 1945, 16 1; Jansson 2003, 27; 

Jansson 2006, 139. Ost- tai Östba ltikum: Nerman 1927; Nennan 1929; Nerman 193 1; Nerman 1933; Nerman 1936; 
Nennan 1938. 

62 KK Tallgren: Harri Moora Tallgrenill e 7. 10. 193 1, Ki vikoski Ta llgrenille s. d. 193 1, 2. 10.193 1, 10.11 .193 1, 4.12. 193 1, 
Eerik La id Ta llgrenille 10. 10.1934, 30. 10.1 934. RAÄ ATA Curman : Ta llgren Curmanill e 5.8. 193 1, Moora Curma-
nill e 18.2.1 934; RAÄ ATA Arne: Francis Balodi s T. J. Amelle 13. 1.1932. UUAA seminaari pöytäkirj at. 
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Kuva 3. Itä- ja Länsi-Baltia veneessä: Ella Kivikoski , Harri Moora ja Nils Åberg matkalla Bir-
kaan syksyllä 1931. Yksityiskokoelma. 

Synteesistä puhuttaessa on erityisesti nostettava esiin kaksi Baltiassa neuvostoajan 
lopussa järjestettyä kansainvälistä arkeologikonferenssia, joiden molempien teemana 
olivat Itämeren länsi- ja itäpuolen esihistorialliset yhteydet. Jos neuvostoajan alkupuo-
lella läntisistä yhteyksistä muistuttaminen oli käytännössä pois suljettua, nyt mahdolli-
suuksien vähitellen avautuessa Baltiasta ja sikäläisestä tieteestä käsin haluttiin katsoa 
nimenomaan Skandinaviaan. Kahdesta konferenssista aikaisempi järjestettiin Tallinnas-
sa jo vuonna 1982 ja myöhempi Riiassa 1990. Kummankin julkaisuista käy ilmi alueni-
mitysten kahtalaisuus. Vuoden 1982 ruotsalais-virolaisen symposiumin vuonna 1985 il-
mestyneessä julkaisussa virolaiset kirjoittajat pääsääntöisesti nimittävät omaa aluettaan 
Itä-Baltiaksi , ruotsalaiset sekä pelkäksi Baltiaksi että Itä-Baltiaksi.63 Vuoden 1990 kon-
ferenssireferaateissaj a kaksi vuotta myöhemmin ilmestyneessä esitelmäjulkaisussa Bal-
tia (the Baltics, Baltikum, adj . Baltic, baltisch) ja Itä-Baltia (East Baltic, Eastem Baltic, 
Ostbaltikum, Ostbalticum) esiintyvät jokseenkin tasaveroisesti .64 Kiintoisasti Itä-Baltia 
on löytänyt tiensä myös ruotsalaisten tutkijoiden teksteihin. Lena Thunmark-Nylen on 
selkeästi omaksunut käsitteen Birger Nermanilta, jonka tutkimus muutoinkin on hänen 
lähtökohtanaan. Johan E ngström puolestaan haluaa korostaa, että kyse on "Itämeren 

63 Itä-Balti a : Jaa nits 1985, 26; Löugas 1985, 5 1; Selirand 1985; Ny len 1985, 83 ym. Baltia : Ambrosiani 1985 : 6 1 ym. 
64 Balti a: Atgazis 1990, 8; Blumberga-Vasari i;ia 1990, 12-15; Jansson 1992, 6 1, 75, 76; Jonsson 1990, 25; Kulakow 

1990, 32. Itä- Ba lti a: Engström 1990, 22; Kazakev ic ius 1990, 28, 29; Kazakevic ius 1992, 99; Thunmark-Nylen 1990, 
49- 52; Thumnark-Nylen 1992, 155, 157, 160; Töni sson 1990, 53- 55; Töni sson 1992, 163, 169. 
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vastarannasta", jolloin Itä-Baltia syntyy luonnostaan ja sisältää implisiittisesti "Länsi-
Baltian" ja "kokonaisen Baltian" käsitteet, vaikkei niitä mainitakaan. Itämeren alueesta 
kokonaisuutena, siis edellä mainitusta "koko Baltiasta", kirjoittavat Balticum- tai the 
Baltics -nimitystä käyttäen Gleb Lebedev ja Lena Thunmark-Nylen, he puolestaan ko-
rostamatta sitä, että Baltialla olisi itä- ja länsipuolensa.65 

Merkitykseltään ilmeisesti perinteistä Itä-Baltiaa vastaava vaikkakin rakenteeltaan 
hiukan erilainen on Marek Zvelebilin vuonna 2001 käyttämä "the eastem part of the Bal-
tic". Rajat se jättää epäselviksi eli antaa mahdollisuuden tulkita myös Suomen rajojensa 
sisään kuuluvaksi. Viitattu Zvelebilin artikkeli käsittelee Richard Indrekon tulkintoja, 
jotka siis ovat voineet johdatella hänen käsitevalintaansa.66 

Venäläistenkin kielenkäyttöön Itä-Baltia on ujuttautunut ainakin harvinaisena, mutta 
mitään varsinaista asemaa se ei ole siellä vallannut. Esimerkiksi V I. Timofeevilla se 
merkitsee Viroa, Latviaa ja Liettuaa.67 

Länsi-Baltia? 

Edellä on jo viitattu siihen, että Itä-Baltian olemassaolo edellyttää Länsi-Baltiaa. Mikä 
se on? Etsivä ei löydä paljoakaan, vaan tulos jää laihaksi: Länsi-Baltiaa on käytetty ar-
keologisessa kirjallisuudessa harvoin. Aivan tuntematon se kuitenkaan ei ole. Westbalti-
cum esiintyy Constantin Grewingkin tuotannossa, jossa "das ganze Balticum" merkitsee 
koko Itämeren aluetta. Koska Itä-Baltia rajautui Veikseliltä Tornionjoelle, Länsi-Baltia 
on siis saman rajan länsipuolinen alue. 68 Otto Tischler on 1880-luvulla käyttänyt Länsi-
Baltiaa samoin Skandinavian merkityksessä.69 Harri Mooraja Eduards Sturms kirjoitti-
vat myös Länsi-Baltiasta. Mooralle se merkitsi Skandinaviaa, jossakin tapauksessa eri-
tyisesti Tanskaa, Sturms jätti sen määrittelemättä.70 

Viime vuosina käsite on esiintynyt satunnaisesti. Joskus se on merkinnyt Länsi-Lat-
viaa ja -Liettuaa7 1, joskus Itämeren etelärannikkoa slaavilaisen alueen länsipuolella72 • 

Käsitteen vakiintumattomuus on siis jatkunut nykypäiviin saakka. 

Arkeologinen, kulttuurinen ja poliittinen Itä-Baltia 

Itä-Baltia ei ollut arkeologi en luomus, mutta se vakiintui nimenomaan arkeologian käsit-
teenä. Siitä tuli itsestäänselvyys arkeologian piirissä ja muualla se jäi lähes tuntematto-

65 Lebedev 1990, 33; Thunmark-Nylen 1990, 53. Itä-Ba ltia-käs itettä on käyttänyt myös amerikkalainen numismaatikko 
Thomas S. Noonan. Tuukka Ta lvion sähköposti kirjoittaj a lle 11.5.20 10. 

66 Zvelebi l 2001, 26. 
67 Ks. es im . 0 wH 6KHH a 2003; Timofeev 1992, 15 ym. 
68 Grewingk 1884, 25, 29 ym. 
69 Gummel 1938, 270- 27 1. 
70 Moora 1926, 28; Moora 1932, 11 ; Sturms 1936, 27. 
71 Esim. Bliujiene 2003 , 63: Western Baltic. 
72 Pihlman 1990, 18. 
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Kuva 4. Baltian rautaesirippu rakoilee. Viron SNT:n tiedeakatemian historian instituutissa Tallin-
nassa huhtikuussa 1962 (ist. vas.) Aita Kustin, Tanel Moora, Ella Kivikoski, Harri Moora, Aliise 
Moora, Marta Schmiedehelm, Arkadi Molvögin (seis. vas.) Silvia Laul, Ants Yiires ja Pekka 
Sarvas. Yksityiskokoelma. 

maksi. Tapahtui eräänlainen käsitteen arkeologisoituminen, siinäkin mielessä, että käsite 
vuosikymmenten käytön jälkeen sisälsi useita erilaisia merkityskerroksia. 

Edellä on tarkasteltu sitä, miten Itä-Baltia-käsitteen käyttö arkeologiassa on muuttu-
nut ja mistä käsite alkuaan saatiin. Kuten todettiin, usein ltä-Baltialla on ilmaistu halua 
nähdä käsitteen tarkoittama alue kulttuurisesti yhtenäisenä ja erityisenä. Tulevan tutki-
muksen tehtävänä on vielä perusteellisemmin paneutua siihen, kuinka yleisesti tai poik-
keuksetta Itä-Baltialla on viitattu sellaiseen alueeseen, joka käsiteltävänä ajanjaksona 
todella voidaan nähdä kulttuurisena kokonaisuutena. Jos näin ei ole, Itä-Baltia hahmot-
tuu silloin yleiseksi aluekäsitteeksi, joka arkeologisesti jakautuu osiin eikä välttämättä 
ole edes rajoiltaan selkeä. Sama kysymys voidaan esittää monia muillekin arkeologian 
al uekäsittei lie. 

Vaikkei ehkä ole osoitettavissa, missä määrin Itä-Baltian käsitteen käyttöönotto on 
johdettavissa jonkin konkreettisten tutkimuskysymysten ratkaisemisessa kohdattuihin 
ongelmiin vai juontavatko sen juuret puhtaasti vallinneen yhteiskunnan ideologisiin lä-
hestymistapoihin, on selvää, että yhteiskunta ja siinä vallitseva maailmankuva vaikut-
tavat oleellisesti siihen, miten ympäröivää todellisuutta tulkitaan ja hahmotetaan. ftä-
Baltian tapauksessa tästä kielivät etenkin käsitteen konnotaatiot lännen suuntaan, sekä 
silloin, kun käsitettä on käytetty, että silloin, kun sitä ei ole voitu käyttää. 
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Suomesta katsottuna Itä-Baltian suhde aatteelliseen ympäristöönsä muuttuu erityisen 
mielenkiintoiseksi 1920-luvulta alkaen,jolloin sekä heimoaate vahvistuu että Suomen ja 
eteläpuolisten naapurialueiden arkeologinen yhteys saavuttaa vakiintuneen aseman. Ni-
mittäin samanaikainen Itä-Baltia-käsitteen merkityksen vakiintuminen johtaa sisältöön, 
jossa vedetään raja Suomen ja Viron välille. Käsitteen muuttuminen itsestäänselvyydek-
si irrottaa sen ympäröivän maailman mullistuksista, kunnes seuraava suuri käsitteelli-
nen murros tapahtuu puolestaan 60- 70 vuotta myöhemmin yhteyksien Suomesta etelään 
vilkastuessa uudelleen. Silloin käsitteistön ohjenuora tulee entistä selkeämmin alueen 
ulkopuolelta yleiseurooppalaisesta ja -maailmall isesta kielenkäytöstä. 
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